
 

AD\1126826RO.docx  PE602.837v02-00 

RO Unită în diversitate RO 

Parlamentul European 
2014-2019  

 

Comisia pentru pescuit 
 

2017/2055(INI) 

8.6.2017 

AVIZ 

al Comisiei pentru pescuit 

destinat Comisiei pentru mediu, sănătate publică și siguranță alimentară 

referitor la guvernanța internațională a oceanelor: o agendă pentru viitorul 

oceanelor noastre în contextul Agendei 2030 privind obiectivele de dezvoltare 

durabilă 

(2017/2055(INI)) 

Raportor pentru aviz: Jarosław Wałęsa 

 



 

PE602.837v02-00 2/10 AD\1126826RO.docx 

RO 

PA_NonLeg 



 

AD\1126826RO.docx 3/10 PE602.837v02-00 

 RO 

SUGESTII 

Comisia pentru pescuit recomandă Comisiei pentru mediu, sănătate publică și siguranță 

alimentară, competentă în fond, includerea următoarelor sugestii în propunerea de rezoluție ce 

urmează a fi adoptată: 

1. salută comunicarea comună intitulată „Guvernanța internațională a oceanelor: o agendă 

pentru viitorul oceanelor noastre” (SWD(2016)0352), care recunoaște faptul că actualul 

cadru de guvernanță a oceanelor nu este suficient de eficace și solicită luarea de măsuri 

mai concrete pentru îndeplinirea obiectivelor de dezvoltare durabilă (ODD); invită 

Comisia și statele membre să dezvolte în continuare măsurile concrete necesare pentru 

îndeplinirea obiectivelor declarate la nivel internațional; 

2. solicită ca economia albastră să fie orientată către refacerea rezistenței comunităților din 

zonele litorale pentru a restabili potențialul de producție al activităților de pescuit, 

sprijinind astfel securitatea alimentară, reducerea sărăciei și gestionarea sustenabilă a 

resurselor acvatice vii; reamintește că înainte de punerea în aplicare a oricărei activități 

din sectorul economiei albastre, trebuie să se garanteze realizarea unei evaluări a 

impactului și un proces de informare și participare deplină a tuturor părților interesate; 

insistă asupra faptului că economia albastră trebuie să contribuie la realizarea ODD 14: 

conservarea și utilizarea durabilă a oceanelor și a resurselor marine; 

3. reamintește că sectorul pescuitului are o importanță enormă, fiind una dintre principalele 

activități umane tradiționale desfășurate în mediul marin, ceea ce înseamnă că este un 

element esențial al politicii maritime integrate; subliniază că pescuitul este sectorul cel 

mai afectat de celelalte utilizări și activități multiple care au loc pe mare, precum 

transporturile maritime și turismul, dezvoltarea zonelor urbane și litorale, exploatarea 

materiilor prime și a surselor de energie și mineritul marin, precum și de probleme de 

mediu cum ar fi poluarea marină (deșeuri de plastic, plase de pescuit abandonate, 

deversări de petrol, poluare fonică, deversări de apă de balast, extracția și explorarea 

necontrolată a petrolului și a gazelor etc.) și schimbările climatice (creșterea nivelului 

mării, creșterea temperaturii de la suprafața mării, inundarea zonelor litorale, creșterea 

acidității oceanelor etc.); 

4. subliniază importanța conservării a cel puțin 10 % din zonele litorale și marine, în 

conformitate cu ODD 14.5 și cu Convenția ONU privind diversitatea biologică; ia act de 

faptul că zonele marine protejate au avantaje ecologice și socioeconomice și reprezintă un 

instrument important pentru gestionarea activităților de pescuit; reamintește în special 

importanța zonelor importante din punct de vedere ecologic și biologic și necesitatea 

prezervării acestora pentru a menține o bună funcționare a oceanelor și sănătatea acestora, 

precum și multiplele servicii pe care le oferă; 

5. își exprimă îngrijorarea cu privire la faptul că, potrivit unui studiu recent al Parlamentului, 

deși economia albastră ar putea avea un impact socioeconomic pozitiv (în ceea ce privește 

ocuparea forței de muncă, venituri și valoarea adăugată brută), impactul asupra mediului 

este în general negativ, în ceea ce privește modificarea dinamicii litorale, poluarea marină, 

eutrofizarea, morfologia fundului mărilor, modificări ale 

habitatelor/ecosistemelor/biodiversității; își exprimă îngrijorarea cu privire la faptul că 

povara cumulată a efectelor asupra mediului ar fi în detrimentul pescuitului; 
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6. invită statele să își îmbunătățească sistemele juridice pentru prezervarea oceanelor 

noastre; solicită recunoașterea la nivel internațional a conceptului de „daune ecologice” în 

cazuri de poluare marină, astfel încât să se poată solicita despăgubiri atunci când se 

constată că a avut loc o încălcare; solicită introducerea principiului lanțului 

responsabilităților, menit să stabilească persoanele responsabile de daunele cauzate 

mediului de-a lungul întregului lanț de comandă; 

7. ia act de faptul că intensificarea activităților în zonele litorale și în apele marine necesită 

din ce în ce mai mult punerea în aplicare a amenajării spațiului maritim; invită Comisia să 

depună eforturi pentru elaborarea de orientări internaționale privind amenajarea spațiului 

maritim și să contribuie la extinderea zonelor marine protejate în toată lumea, cu finanțare 

prin intermediul programelor Orizont 2020 și LIFE; 

8. subliniază că este nevoie de o abordare transsectorială, pentru a asigura sustenabilitatea 

resurselor și mări și oceane curate, în conformitate cu ODD 14; subliniază că sectorul 

pescuitului nu este singurul care are un impact asupra viitorului oceanelor; 

9. subliniază că UE ar trebui să încerce să asigure faptul că prevederile privind pescuitul au 

un rol important în ceea ce privește viitorul instrument obligatoriu din punct de vedere 

juridic în temeiul Convenției Națiunilor Unite asupra dreptului mării (UNCLOS) în 

materie de conservare și utilizare sustenabilă a diversității biologice marine în zonele din 

afara jurisdicțiilor naționale; 

10. subliniază că este necesar să se facă progrese spre o abordare ecosistemică care să țină 

seama de principiul precauției și de toți factorii care influențează starea de sănătate a 

stocurilor de pește; 

11. reamintește că Directiva-cadru „Strategia pentru mediul marin”, care vizează atingerea 

stării ecologice bune, remarcă în special faptul că proprietățile și cantitatea deșeurilor 

marine nu trebuie să provoace daune mediului litoral și marin (descriptorul 10); 

reamintește că plasticul și microplasticul, care reprezintă aproximativ 80 % din deșeurile 

marine, sunt dăunătoare pentru pescuit, iar UE va lansa în 2017 o strategie privind 

materialele plastice, în conformitate cu Agenda pentru 2030 și cu economia circulară; 

invită Comisia, statele membre și țările terțe să consolideze cadrul internațional, de 

exemplu, prin punerea în aplicare a planului de acțiune al G7 de combatere a deșeurilor 

marine; 

12. subliniază importanța reacțiilor rapide pentru a combate speciile invazive, având în vedere 

impactul crescut al acestora și riscul pe care îl reprezintă pentru pescuit, productivitatea 

oceanelor și biodiversitate, precum și rolul pe care îl joacă în perturbarea ecosistemelor 

naturale; invită statele membre să consolideze cooperarea între ele și cu țări terțe, inclusiv 

prin acțiuni sincronizate și de cooperare, schimburi de informații, de date și de bune 

practici; 

13. ia act de faptul că politica comună în domeniul pescuitului (PCP), pentru a proteja 

resursele marine și a evita supraexploatarea, ar trebui să asigure faptul că ratele 

mortalității prin pescuit sunt stabilite la niveluri care să permită refacerea stocurilor de 

pește și menținerea acestora peste nivelurile care pot să asigure producția maximă durabilă 

(MSY); 
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14. subliniază importanța creșterii și optimizării procentului de zone marine protejate, în 

lumina avizelor științifice și a obiectivelor de conservare, pentru a conserva cel puțin 10 % 

din zonele litorale și marine, în conformitate cu ODD 14.5; 

15. ia act de faptul că UE este cel mai mare importator de pește și fructe de mare la nivel 

mondial și că o parte din capturi sunt importate din zone în care pescuitul este mult mai 

puțin sustenabil decât în apele UE; încurajează UE să folosească această poziție pentru 

promovarea unei creșteri a sustenabilității în toate bazinele maritime; 

16. invită UE să promoveze și să protejeze, în cadrul negocierilor sale cu țările terțe cu privire 

la utilizarea sprijinului sectorial în acordurile de parteneriat în domeniul pescuitului 

sustenabil și în cadrul programării instrumentelor de ajutor pentru dezvoltare și al 

diverselor foruri internaționale, femeile implicate în activități de pescuit și în industriile 

conexe, inclusiv prin sprijinirea industriilor de prelucrare locale, prin stimularea unor 

prețuri echitabile pentru produsele pescărești prelucrate și prin asigurarea unui acces mai 

bun al femeilor implicate în activități de pescuit la sprijin public și resurse financiare; 

17. invită UE, în conformitate cu PCP, să reducă la minimum impactul acvaculturii asupra 

mediului prin asigurarea unor surse sustenabile de hrană pentru pești și să promoveze 

cercetarea care se concentrează pe reducerea presiunii asupra stocurilor de pește sălbatic 

utilizate pentru producția de hrană pentru peștii de acvacultură; 

18. ia act de faptul că Regulamentul UE pentru prevenirea, descurajarea și eliminarea 

pescuitului ilegal, nedeclarat și nereglementat (INN) a generat progrese, dar punerea sa în 

aplicare în toate statele membre ar trebui să fie îmbunătățită și de faptul că este nevoie de 

o mai bună coordonare cu țările terțe pentru a se garanta că pe piața UE nu pătrund pești 

pescuiți ilegal; invită UE să își continue eforturile pe plan internațional pentru a convinge 

alte state de comercializare să ia măsuri similare pentru a închide piețele de pește pentru 

peștele pescuit în mod ilegal, nedeclarat și nereglementat; 

19. îndeamnă toate statele să devină parte la instrumentele relevante din domeniul pescuitului, 

în special la Acordul de conformitate al FAO, la Acordul Organizației Națiunilor Unite 

privind stocurile de pești anadromi și stocurile de pești mari migratori și la Acordul 

privind măsurile de competența statului portului pentru prevenirea, descurajarea și 

eliminarea pescuitului ilegal, nedeclarat și nereglementat (PSMA), precum și să pună în 

aplicare pe deplin dispozițiile acestora și alte planuri internaționale de acțiune ale FAO; 

20. solicită introducerea unui nou acord internațional cu privire la condițiile de muncă 

aferente sectorului maritim; reamintește că este necesar să se pună capăt tuturor formelor 

de sclavie care încă mai există la bordul navelor și subliniază impactul pe care îl pot avea 

condițiile de muncă neconforme asupra persoanelor, operatorilor economici și mediului 

marin; 

21. reamintește că, pentru a combate în mod eficace pescuitul INN, este esențial să se asigure 

faptul că niciun tip de pește și fructe de mare provenite din aceste activități nu ajunge pe 

piețe; încurajează UE să promoveze, prin toate parteneriatele sale și în toate forurile 

internaționale, interzicerea peștelui și fructelor de mare provenite din pescuitul INN pe cât 

mai multe piețe cu putință, diminuând astfel rentabilitatea unor astfel de activități; 

22. subliniază importanța continuării și extinderii parteneriatelor bilaterale pentru ca lupta 



 

PE602.837v02-00 6/10 AD\1126826RO.docx 

RO 

împotriva pescuitului INN și a supraexploatării stocurilor de pește să fie eficientă; altfel, 

acțiunile UE ar putea avea un impact limitat asupra situației actuale; 

23. insistă asupra unei mai bune coordonări și asupra unui parteneriat mai puternic între 

diferitele organisme relevante pentru a asigura o bună guvernanță a oceanelor; 

24. propune ca statele membre și țările terțe să fie mai coerente și eficiente în ceea ce privește 

controlul documentației privind capturile (certificatele pentru capturi) și al transporturilor, 

pentru a se asigura că peștii au fost capturați legal; încurajează statele să ia măsuri pentru 

a asigura o mai bună coordonare între combaterea pescuitului INN și politica comercială 

și de piață; subliniază că UE ar trebui să promoveze, să sprijine și să pună în aplicare, în 

toate mediile internaționale, măsurile necesare pentru eradicarea pescuitului INN; 

25. apreciază rolul UE de lider internațional în ceea ce privește realizarea unor progrese 

concrete în lupta împotriva pescuitului INN, precum și angajamentul său ferm de a pune 

în aplicare măsuri eficiente de combatere a pescuitului INN; reamintește eforturile UE de 

consolidare a acțiunilor sale internaționale de combatere a pescuitului INN la nivel 

bilateral, regional și multilateral, inclusiv prin continuarea dialogurilor bilaterale cu 

parteneri terți, prin utilizarea unor instrumente de urmărire a navelor și prin atribuirea unui 

rol mai important principalelor agenții internaționale, cum ar fi Interpolul; invită 

autoritățile statelor membre să sprijine în mod activ activitatea Comisiei privind crearea 

unui instrument electronic pentru gestionarea certificatelor de captură; 

26. salută progresele înregistrate de UE în ceea ce privește dimensiunea externă a PCP; 

subliniază că această dimensiune, inclusiv acordurile internaționale și de parteneriat, 

reprezintă un instrument important prin care se pot promova standardele sociale și de 

mediu ale UE și dispozițiile sale de combatere a pescuitului INN la nivel internațional; 

27. remarcă faptul că Inițiativa pentru transparența în domeniul pescuitului (FITI) a adoptat 

recent un standard global; încurajează statele să-și depună candidatura pentru a adera la 

FITI; solicită UE și statelor sale membre să sprijine această inițiativă; 

28. insistă asupra faptului că guvernanța internațională a oceanelor ar trebui, printre altele, să 

aplice următoarele principii: 

(a) necesitatea adoptării unei abordări descentralizate și regionalizate, precum în cazul 

planurilor de gestionare a pescuitului; 

(b) necesitatea unei abordări incluzive, menite să asigure implicarea corespunzătoare și 

sprijinul multiplelor părți interesate transsectoriale, inclusiv al reprezentanților 

sectorului pescuitului artizanal și la scară mică și al partenerilor sociali, în toate 

etapele, de la elaborarea măsurilor până la punerea lor în aplicare, prin intermediul 

consiliilor consultative; 

(c) necesitatea de a asigura faptul că avizele consiliilor consultative sunt integrate în 

deciziile și acțiunile finale; 

(d) necesitatea efectuării unor evaluări ale impactului asupra mediului și ale impactului 

strategic, pe baza unor date care sunt cât se poate de exacte și a celor mai bune avize 

științifice, asigurând totodată sustenabilitatea socioeconomică și ecologică, precum și 
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prezervarea și refacerea stocurilor de pește; 

(e) necesitatea cartografierii fundului mării pentru a introduce un sistem de gestionare și 

protejare a ecosistemelor vulnerabile; 

(f) necesitatea preluării conducerii în ceea ce privește consolidarea organizațiilor 

regionale de gestionare a pescuitului, pentru a îmbunătăți performanța acestora, 

inclusiv prin intermediul organismelor independente, pentru a se asigura punerea 

deplină în aplicare a recomandărilor lor și sustenabilitatea; 

29. atrage atenția asupra faptului că Oceanul Arctic central nu este acoperit de sistemele 

internaționale de conservare sau de gestionare; subliniază necesitatea unei abordări 

coordonate a Uniunii Europene și a statelor membre în ceea ce privește prevenirea 

pescuitului nereglementat în Oceanul Arctic; 

30. solicită o mai bună cooperare între organizațiile regionale de gestionare a pescuitului 

(ORGP) și îndeamnă părțile contractante să se asigure că acestea dispun de suficiente 

resurse și sunt bine consolidate; 

31. invită ORGP: 

(a) să efectueze în continuare cu regularitate evaluări independente ale performanțelor și 

să pună pe deplin în aplicare recomandările din aceste evaluări ale performanțelor; 

(b) să pună în aplicare pe deplin recomandările în urma celei de-a doua reluări a 

Conferinței de revizuire a Acordul Organizației Națiunilor Unite privind stocurile de 

pești anadromi și stocurile de pești mari migratori; 

(c) să armonizeze măsurile, în special măsurile de monitorizare, control, supraveghere și 

asigurare a aplicării, inclusiv să convină asupra unor penalități și sancțiuni disuasive; 

32. invită UE să urmeze principiul conform căruia alocarea resurselor piscicole trebuie să țină 

seama de impactul ecologic și social, de nevoile de securitate alimentară ale țărilor în curs 

de dezvoltare și de aspirațiile acestora de a-și dezvolta propriile activități de pescuit, 

asigurând în același timp un nivel sustenabil al pescuitului care să nu ducă la depășirea 

capacității de pescuit în conformitate cu obiectivele stabilite în ODD14; 

33. ia act de importanța majoră a asigurării existenței unor date exacte în sectorul pescuitului, 

aceasta fiind o condiție prealabilă esențială pentru realizarea unei bune guvernanțe a 

oceanelor; subliniază că trebuie asigurate resurse financiare adecvate și realiste pentru a 

garanta acest obiectiv; consideră că este necesar să se îmbunătățească cooperarea și 

coordonarea cu partenerii internaționali pe baza exemplului Rețelei europene de observare 

și date privind mediul marin (EMODnet) și în conformitate cu comunicatul G7 de la 

Tsukuba; 

34. așteaptă cu interes propunerile Comisiei pentru coordonarea activităților UE de cercetare 

și observare cu partenerii internaționali și examinarea modalităților de îmbunătățire a 

calității cercetării, printre altele prin extinderea instrumentelor și activităților UE de 

cercetare și observare existente, inclusiv a EMODnet, pentru a crea o bază de date 

comună, a Programului european de observare a Pământului (Copernicus), a Sistemului 
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european global de observare a oceanelor (EuroGOOS) și a inițiativei de programare în 

comun „Mări și oceane productive și sănătoase” (JPI oceane), în vederea creării unei 

rețele internaționale de date în domeniul marin și maritim; 

35. reamintește că unul dintre obiectivele strategiei de „creștere albastră” este de a îmbunătăți 

cunoștințele în materie de oceanografie; invită Comisia și statele membre să propună 

parteneriate în domeniul cercetării și al științei marine cu actorii internaționali și să le 

intensifice pe cele deja existente, cum ar fi BLUMED; 

36. solicită deplina autorizare juridică și integrarea la nivel european a tehnicilor de pescuit 

inovatoare, dovedite și selective, care ar trebui monitorizate în strânsă cooperare cu 

instituțiile științifice și fără protecționism național; 

37. solicită mai multe investiții în domeniul cercetării științifice pentru a înțelege mai bine 

oceanele noastre; ia act de faptul că 95 % din suprafața acoperită de acestea nu a fost încă 

explorată; 

38. solicită ca în cadrul „economiei albastre” să nu fie permisă nicio activitate care implică 

daune economice, sociale sau de mediu pentru activitățile de pescuit artizanal și la scară 

mică, care reprezintă sectoare esențiale, atât pentru comunitățile din zonele litorale, cât și 

în ceea ce privește garantarea suveranității alimentare a popoarelor; 

39. sprijină continuarea Declarației de la Galway din 2013 și încurajează instituirea unei astfel 

de cooperări cu alte țări; 

40. subliniază importanța partajării datelor și rezultatelor cercetărilor legate de științele și 

tehnologiile marine cu comunitățile științifice din alte țări; subliniază că promovarea 

continuării investițiilor în știința marină în alte țări terțe și crearea de rețele internaționale 

în care rezultatele și informațiile pot fi partajate sunt foarte importante pentru dezvoltarea 

unui pescuit mai sustenabil, pentru o mai bună gestionare a mediului marin și pentru 

soluționarea problemelor comune ale oceanelor; 

41. îndeamnă Consiliul și Comisia să pregătească un cadru financiar multianual robust pentru 

perioada de după 2020, în conformitate cu obiectivele care urmează să fie adoptate. 

42. consideră că asigurarea unor condiții de concurență echitabile pentru flota de pescuit a UE 

este extrem de importantă, mai ales având în vedere standardele înalte de mediu ale UE și 

reglementările legate de sustenabilitate pe care aceste nave trebuie să le respecte; 

43. insistă ca UE să promoveze aceleași standarde de mediu pentru pescuit care trebuie 

respectate de navele UE, în cadrul forurilor internaționale și al cooperării bilaterale pentru 

a nu își pune propria flotă în situația de a se confrunta cu dezavantaje de sustenabilitate 

economică; 

44. ia act de importanța biodiversității, aceasta reprezentând piatra de temelie a oceanelor 

noastre și jucând un rol esențial pentru menținerea productivității și funcționalității 

ecosistemelor marine. 
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